National Taiwan University
Department of Civil Engineering
International Incoming Exchange/Visiting Student Declaration®

I hereby declare that I understand and agree to the following:

1) The information and documents I provided to the Department of Civil Engineering, NTU to be true and
accurate.

2) If I get admitted to the program, the NTU admission letter does not guarantee that I will obtain a visa to
enter Taiwan. I understand that in response to the epidemic, the R.O.C government might not release the
entry restriction for international exchange/visiting students, and NTU must obey the government’s
regulation.

3) For the preparation of entering Taiwan, I will strictly adhere to all measures set by the Taiwan CDC and
National Taiwan University to prevent COVID-19. I will continue to abide by these measures during my
study at National Taiwan University. If entering Taiwan requires COVID-19 nucleic acid tests and a
quarantine, I will be responsible for all related expenses, such as transportation, 14-day quarantine hotel
and 7-day self-health management accommodation (around TWD 60,000), meals, etc. Failure to follow
relevant regulations may result in a penalty from TWD100,000 to TWD1,000,000.

4) If I violate the above measures, I consent to be disqualified as an exchange/visiting student and understand
that National Taiwan University may cancel its acceptance of my application even after the program has
started.

Name: Signature: Date :
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! The English version is a translation of the official Chinese version. In case of any discrepancy or inconsistency between the

English and Chinese version, the Chinese version shall prevail.



